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Pirmās instances tiesas (otrā palāta paplašinātā sastāvā) 2006. gada 8. marta
rīkojums — Service station Veger/Komisija

(lieta T-238/99)

Pieteikums par lietas ierosināšanu — Formas prasības —
Acīmredzami nepieņemama prasība

Tiesvedība — Pieteikums par lietas ierosināšanu — Formas prasības (EKL 230. pants;
Tiesas Statūtu 21. panta pirmā daļa un 53. panta pirmā daļa; Pirmās instances
tiesas Reglamenta 44. panta 1. punkta c) un d) apakšpunkts) (sal. ar 28. un
30. punktu)

Priekšmets

Lūgums atcelt Komisijas 1999. gada 20. jūlija Lēmumu 1999/705/EK par
Nīderlandes valsts atbalstu 633 Nīderlandes degvielas uzpildes stacijām, kas atrodas
pie Vācijas robežas (OV L 280, 87. lpp.)

Rezolutīvā daļa

1) Prasību noraidīt.

2) Prasītāja atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

Pirmās instances tiesas (pirmā palāta) 2006. gada 15. marta spriedums -
Eurodrive Services and Distribution/ITSB — Gómez Frías (“euroMASTER”)

(lieta T-31/04)

Kopienas preču zīme — Iebildumu process — Kopienas grafiskas preču zīmes
“euroMASTER” reģistrācijas pieteikums — Valsts agrākas vārdiskas preču zīmes
“EUROMASTER” — Preču un pakalpojumu līdzības neesamība — Daļējs iebildumu

noraidījums — Regulas (EK) Nr. 40/94 8. panta 1. punkta b) apakšpunkts
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Kopienas preču zīme — Kopienas preču zīmes definīcija un iegūšana — Relatīvi
atteikuma pamatojumi — Agrākas preču zīmes, kas ir identiska vai līdzīga un
reģistrēta attiecībā uz identiskām vai līdzīgām precēm vai pakalpojumiem, īpašnieka
iebildumi (Padomes Regulas Nr. 40/94 8. panta 1. punkta b) apakšpunkts) (sal. ar
30., 38. un 45. punktu)

Priekšmets

Prasība par ITSB Apelāciju pirmās padomes 2003. gada 12. novembra lēmumu
(lietas R 419/2001-1 un R 530/2001-1) par iebildumu procesu starp Jesús Gómez
Frías [Jēzu Gomišu Friāzu] un Eurodrive Services and Distribution NV

Informācija par lietu

Kopienas preču zīmes reģistrācijas pietei­
kuma iesniedzējs:

Jesús Gómez Frías

Attiecīgā Kopienas preču zīme: grafiska preču zīme “EUROMASTER”, attie­
cībā uz 39. klasē un 41. klasē ietilpstošajiem
pakalpojumiem — pieteikums Nr. 728295

Preču zlmes vai apzīmējuma, kas izvirzīts
iebilduma pamatošanai, īpašniece:

Eurodrive Services and Distribution NV

Preču zīme vai apzīmējums, kas izvirzlts
iebilduma pamatošanai:

Spānijas, Francijas, Austrijas, Beneluksa,
Dānijas, Somijas, Anglijas, Grieķijas, Īrijas,
Itālijas, Portugāles un Zviedrijas vārdiskas
preču zīmes “EUROMASTER” attiecībā uz
12., 16. un 37. klasē ietilpstošajiem produk-
tiem un pakalpojumiem

Iebildumu nodaļas lēmums: iebildums tika pieņemts attiecībā uz 39. klasē
ietilpstošajiem pakalpojumiem un tika norai­
dīts attiecībā uz 41. klasē ietilpstošajiem
pakalpojumiem

Apelāciju padomes lēmums: apelāciju noraidīt
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Rezolutīvā daļa

1) Prasību noraidīt.

2) Prasītāja atlīdzina tiesāšanās izdevumus.

Pirmās instances tiesas (ceturtā palāta)
2006. gada 15. marta spriedums — Itālija/Komisija

(lieta T-226/04)

Prasība atcelt tiesību aktu — Regula (EK) Nr. 316/2004 — Vīna tirgus kopīgā
organizācija — Tradicionālu apzīmējumu aizsardzība — Noteiktu papildu tradicio­
nālu apzīmējumu klasifikācijas grozīšana — Izmantošana trešo valstu izcelsmes vīnu

marķējumā — Procesuālo noteikumu pārkāpums — Samērīguma princips —
TRIPs līgums

1. Lauksaimniecība — Tirgu kopīgā organizācija — Vīns — Vīnu apraksts un
noformējums — Regulas Nr. 1493/1999 un Nr. 753/2002 (Padomes Regula
Nr. 1493/1999; Komisijas Regulas Nr. 753/2002 un Nr. 316/2004) (sal. ar
35.–40. punktu)

2. Procedūra — Jaunu pamatu izvirzīšana tiesvedības laikā (Pirmās instances
tiesas Reglamenta 48. panta 2. punkts) (sal. ar 64. punktu))

3. Lauksaimniecība — Tirgu kopīgā organizācija — Vīns — Vīnu apraksts un
noformējums — Regulas Nr. 1493/1999 un Nr. 753/2002 (Padomes Regulas
Nr. 1493/1999 VII pielikuma B daļas 1. punkta b) apakšpunkts; Komisijas
Regulas Nr. 753/2002 23. un 24. pants) (sal. ar 72. punktu)
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